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Trans. ed. by Fr. C. Sarelis 

The Service of Vespers for July 22 
 

PRIEST: Blessed is our God always, now and  forever and to the ages of ages. 
 

READER: Amen. Come, let us worship and bow down before our King and God.  

Come, let us worship and bow down before Christ our King and God. 

Come, let us worship and bow down before Him, Christ, our King and God. 
 

Psalm 103 
 

        Bless the Lord, my soul. Lord, my God, you are very great. You are clothed with honor and majesty; 

who cover Yourself with light as with a garment, Who has stretched out the heavens like a curtain. He 

lays the beams of His upper chambers in the waters, Who makes the clouds His chariot, Who walks on the 

wings of the wind. Who makes His angels spirits, His ministers a flame of fire.    

        You Who laid the foundations of the earth, so that it should not be moved forever. You covered it 

with the deep as with a garment; the waters stood above the mountains. At Your rebuke they fled; at the 

voice of Your thunder they hastened away. The went up over the mountains; they went down into the val-

leys, to the place which You founded for them. You have set a boundary that they may not pass over, that 

they may not return to cover the earth. He sends the springs into the valleys, which flow among the hills. 

They give drink to every beast of the field; the wild donkeys quench their thirst. By them the birds of the 

heavens have their habitation; they sing among the branches.  

        He waters the hills from His upper chambers; the earth is satisfied with the fruit of Your works. He 

causes the grass to grow for the cattle, and vegetation for the service of man, that he may bring forth food 

from the earth, and wine that makes glad the heart of man, oil to make his face shine, and bread which 

strengthens man’s heart. The trees of the Lord are full of sap, the cedars of Lebanon which He planted. 

Where the birds make their nests; the stork has her home in the fir trees. The high hills are for the wild 

goats; the cliffs are a refuge for the rock badgers.  
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Lord, have mer cy.-

a f 24 k k k k ja f 24 k k k k j

Lord, have mer cy.-

a f 24 k k k k k ja f 24 k k j j
Lord, have mer cy.-

a f 24 k k k k ja f 24 k k j j
Lord, have mer cy.-

a f 24 k k k k k ja f 24 k k j j

PEOPLE:                            J. Suchy-Pilalis 

The Great Litany — Grave Tone (Varys Mode) 

        He appointed the moon for seasons; the sun knows its going down. You make darkness, and it is 

night, in which all of the beasts of the forest creep about. The young lions roar after their prey, and seek 

their food from God. When the sun arises, they gather together and lie down in their dens. Man goes out 

to his work and to his labor until the evening.  

        Lord, how manifold are Your works! In wisdom You have made them all. The earth is full of Your 

possessions. This great and wide sea, in which are innumerable teeming things, living things, both small 

and great. There the ships sail about, and there is that Leviathan which You have made to play there. 

These all wait for You, that You may give them their food in due season. What You give them, they 

gather in; You open Your hand, they are filled with good. You hide Your face, they are troubled; You 

take away their breath, they die and return to their dust. You send forth Your Spirit, they are created; and 

You renew the face of the earth. 

        May the glory of the Lord endure for ever, may the Lord rejoice in His works. He looks on the earth 

ant it trembles, He touches the hills and they smoke. I will sing to the Lord as long as I live; I will sing 

praise to my God while I have my being. May my meditation be sweet to Him; I will be glad in the Lord. 

May sinners be consumed from the earth, and the wicked be no more! Bless the Lord, my soul! Praise the 

Lord! 

        (Again) The sun knows its going down. You make darkness, and it is night. O Lord, how great are 

your works. In wisdom you have made them all. 

        Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit, now and ever and unto the ages of ages. Amen. 

(Grave Tone.) Alleluia, Alleluia, Alleluia. Glory to you, O God (3). Lord, you are our hope, glory to you. 

 

PRIEST: In peace let us pray to the Lord. 

 

 

 
 

For the peace of God and the salvation of 

our souls, let us pray to the Lord. 

 

 

For peace in the whole world, for the sta-

bility of the holy churches of God, and for 

the unity of all, let us pray to the Lord. 

 
 

For this holy house and for those who   

enter it with faith, reverence, and the fear 

of God, let us pray to the Lord. 
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Lord, have mer cy.-

a f 24 k k k k ja f 24 k k k k j

Lord, have mer cy.-

a f 24 k k k k ja f 24 k k j j

Lord, have mer cy.-

a f 24 k k k k k ja f 24 k k j j

Lord, have mer cy.-

a f 24 k k k k k ja f 24 k k j j

Lord, have mer cy.-

a f 24 k k k k ja f 24 k k k k j

Lord, have mer cy.-

a f 24 k k k k k ja f 24 k k j j

To you, O Lord.

a f 44 k k k k k ja f 44 k j j j

Lord, have mer cy.-

a f 24 k k k k ja f 24 k k j j

For our Archbishop Maximos, the honor-

able presbyters, the deacons in the service 

of Christ, and all the clergy and laity, let 

us pray to the Lord. 
 

For our country, the president, and all 

those in civil authority and public service; 

for the armed forces everywhere, that He 

aid them and grant them victory over 

every enemy and adversary,  let us pray to 

the Lord. 
 

For this parish and city, for every city and 

town, and for the faithful who live in 

them, let us pray to the Lord. 
 

 

For favorable weather, an abundance of 

the fruits of the earth, and temperate sea-

sons, let us pray to the Lord. 
 

 

For travelers by land, sea and air, for the 

sick, the suffering, for captives, and for 

their salvation, let us pray to the Lord. 

 

 

For our deliverance from all affliction, 

wrath, danger, and distress, let us pray to 

the Lord. 
 

 

Help us, save us, have mercy upon us and 

protect us, O God, by your grace. 
 

 

 

Commemorating our most holy, pure, 

blessed, and glorious Lady, the Theotokos 

and ever-virgin Mary, with all the saints, 

let us commit ourselves and one another 

and our whole life to Christ our God. 
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Trans. NKJV 

A men.- Lord, I have cried out to you, hear me,

a f 44 k i j k k k k k k j k k k k jz k k k k k k j na f 44 k i j k k i j j i i jz n

hear me, O Lord, O Lord, I have cried out to you, hear

a f j k k j j k k j k k k k k k k k k k k k k k jz k k k ka f i j j jz k i k k j k k i i

me. Give heed to the voice of my prayer, when I cry out to

a f k k j k k k k k k k k k k k j k k k j k k k k k k ka f jz k j k k i j j j k k j k k

you, hear me, O Lord. Let my prayer rise up as

a f k k jz kzks k k j k k k i j k k k i k k k k k k k ka f i kzkt k k j j i j j i i j j

in cense- be fore- you, and the lif ting- up of my

a f kzks k k k k j k k k k j k k k k k j k k j k k ka f i k k j i j k k j j j j j

hands as an eve ning- sa cri- fice.- Hear me, O Lord.

a f j k k j k k j k k jz n kz ks k k j k k k ia f j k k j j j j jz n i j j i

For to You belong all glory, honor, and worship, of the Father and the Son and the 

Holy Spirit, both now and forever and unto the ages of ages. 

Psalm 140 — Grave Tone 
 

(Kyrie Ekekraxa) 
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1. Come let us re joice- in the Lord, who de stroyed- the pow er- of

a
Moderato

f 44
Verse.

yl k k k k k k k k k j k k 64 k k k k k k ka f 44
yl k k k k j k k j k k 64 k k j k k

death, and en light- ened- man kind;- and let us cry a loud- with the an gels:-

a f 44 j k k k k k k k jz k k k k k 34 k k k 44 k k k ja f 44 j k k k k k k k jz k k k k k 34 k k k 44 j j

Glo ry- to you, our Cre a- tor- and Re deem- er.- 2. On our ac count,- O

a f j k k j k k k k k k k k k j
Verse.

yl 64 n k k k k k ka f j k k j k k k k k k k k k j
yl 64 n k k k k k k

Sav ior,- you en dured- the Cross and the tomb. As God, you put death to

a f 44 k k j k k k k k k k k k jz k j k k 34 j ka f 44 j j k k k k j k k jz k j k k 34 j k

death by death. There fore- we wor ship- your Re sur- rec- tion- on the

a f 64 k k k k j 44 j k k 64 k k k k k k k k 44 k k k ka f 64 j j j 44 j k k 64 j k k k k 44 k k k k

Grave Tone 

       If the commemorated saint has a doxastikon, which St. Mary Magdalene does, we would normally 

sing six Resurrectional stichera in the tone of the week and four for the saint; “Glory...” and the dox-

astikon of the saint; and “Now and always...” and the Theotokion in the week’s tone. If the saint has no 

doxastikon, we would sing seven resurrection stichera and three for the saint, and the Theotokion in the 

tone. Because of time constraints tonight, we will chant three Resurrectional stichera and one of the saint, 

and we will not intone the rest of Psalms 140 and 141, as is normally done at Vespers. 

(The following verses are intoned by the chanter before each of the four stichera that follow.) 
 

Grave Tone 

1. (Psalm 129) From the morning watch until night, from the morning watch let Israel 

hope in the  Lord. 

2.  For with the Lord is mercy and with him is plenteous redemption; and he shall  

      redeem Israel from all its iniquities. 

3. (Psalm 116) Praise the Lord, all you nations; praise him, all you peoples. 
 

First Tone 

4. For He has made His mercy to prevail over us; and the truth of the Lord abides forever. 
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third day. Glo ry- to you, O Lord. 3. On be hold- ing- the Re sur- -

a f k k k j j k k k k k k j
Verse.

yl k k k k k k k k ka f j j j k k j j j
yl k k j k k k k

rec- tion,- O Cre a- tor,- the a pos- tles,- mar vel- ing,- sang an an gel- ic-

a f 44 k k k k 64 k k k j k k k k k k j 54 k k k k ka f 44 k k k k 64 j j k k k k k k j 54 k k k k k

song of praise: This is the glo ry- of the Church; these are the rich es- of the

a f 64 k k k k j 44 j k k 64 k k k k k j 44 j k k k k k ka f 64 j j j 44 j k k 64 k k k k j 44 j k k k k k k

King dom.- Glo ry- be to you, O Lord, who suf fered- death for us.

a f k k k j k k k k k k j k k k k k k k k jza f k k k j k k k k k k j k k k k j j jz

  sweet spic es- to Christ, as he lay in the grave breath ing- re sur- -

a f
Verse.

yl

You brought

k j      k k k k k k j k k k k k k 64 j k k k ka f
yl k j j j k k j k k j k k 64 j k k k k

rec- tion- on all the dead; you were the first to see him, Ma ry- The o- -

a f 44 k k k k 64 k k jz k 44 k k k k k k k j k k k ka f 44 j k k 64 k k jz k 44 k k k k j j k k k k

fo- re,- and weep ing- you wor shiped- him. There fore- in ter- cede- that he

a f 64 k k j j j k k k k 44 jzn k k k k k k k ka f 64 j j j j k k k k 44 jzn k k k k j k k

grant peace and great mer cy- to our souls..

a f k k k k j k k k k k k k k
y
k k k f j jza f i j k k k k k k k k j j jz

Trans. Fr. Lash, Melody: HTM First Tone 
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(Nn.) Glo ry- to the Fa ther- and to the Son and to the Ho ly- Spir it,...-

a
Meno Mosso

44
y
i

Plagal Second Tone

k k k k 64 k k k k k k jz k k k k k j ja 44 i k k k k 64 j k k k k jz k k k k k j j

The first to see the di vine- Re sur- rec- tion- of the First Cause of bless ings,-

a 44 n k k k j k k j k k k k k k k k k k k jza 44 n k k k j k k j k k k k k k j k k k jz

who in his com pas- sion- made our na ture- di vine,- you were re vealed- as

a k k k k k k k k j k k 64 jz k k k 44 jz ka k k k k k k k k j k k 64 jz k k k 44 jz k

al so- the first her ald- of the Gos pel,- Ma ry- Mag da- lene,- as you cried to the A-

a k k k k k k k k 64 k jz k k k k j k k 44 k k k k ka k k k k k k k k 64 k jz k k k k j k k 44 k k k k

pos- tles,- "Put a way- de spair,- re gain- good cheer, and come look now on

a k jz k k k k 34 j k 64 k k j k k 44 j k k ka k jz k k k k 34 j k 64 k k j k k 44 j k k

Christ who has ris en- a gain- and grants the world his great mer cy."- (Nn.)

a j k k k k k k jz k 64 k k k k k k 44 k jz f
y
ia j k k j k k jz k 64 k k j k k 44 k jz f i

...both now and ev er- and un to- the a ges- of a ges.- A men.-

a f
Grave Tone

n k k k k k k j k k k k k k k k k k k k k k ia f n k k k j j k k k k j k k j k k i

You, O The o- to- kos,- have been ac know- ledged- as a mo ther- a-

a f k k k k k k k k j k k k k k k k k j k k k k k k ka f k k k k j j k k k k i j k k j k k

Doxastikon and Theotokion 

Doxastikon trans. Fr. Lash 
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bove- and be yond- na ture,- and you re main- a vir gin- be yond-

a f 64 k k k k k k 44 k k k k jz k k k k k 64 k k k j k ka f 64 j k k j 44 i jz k k k k k 64 j j k k

words and un der- stand- ing.- No tongue can ex plain- the

a f 44 k k k k k k j k k k k k 64 j jzk j k k k jz ka f 44 j j j j i 64 j jzk j k k jz k

mir a- cle- of your giv ing- birth, for your con ceiv- ing- was won-

a f k k k k k k k k k k k k j n k k k k k k k k k k k ka f j j j k k k k j n k k k j k k i

drous,- O pure one, and the man ner- of your child bear- ing- im-

a f 64 k k j k k k 44 j k k k k k k j k k jz ka f 64 k k j j 44 j k k k k k k j j jz k

pos- si- ble- of un der- stand- ing,- for when God so wills, the or der- of

a f 64 k k k k k k 44 k k k k k 64 j j k k 44 j j jz k j k ka f 64 k k k k k k 44 i 64 j j k k 44 j j jz k j k k

na ture- is o ver- thrown,- there fore- we all ac know- ledge- you as the

a f k k k k k k j j k k k jz k k k k k 64 k k j k ka f i k k j j j jz k k k k k 64 k k j k k

Mo ther- of God and fer vent- ly- en treat- you:

a f 44 kz ks k k k k j k k k jz k k k k k 64 k k k
_

ka f 44 i j j jz k k k k k 64 j k

Make sup pli- ca- tion- that our souls may be saved.

a f k k k 44 k k k k j k k kz ks k k j k k k ia f k k k 44 i j k k i j j i
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O Joy ful- Light, of the ho ly- Glo ry- of the heav en- ly,- ho ly,- im-

a
Moderato

34 kk jj kk 44 jj kk kk kk kk kk kk kk kk jj kk kk kk kk kk kk kk jj d kd k kka 34 k j k j k k k k j j k k j k k j k k

mor- tal- and bless ed- Fa ther;- Je sus- Christ,. we

a kk kk kk kk kzkz kks 24 kk kk 44 kk kk kk jj kk kk kk kk kk kk kk kk kk jzjz kka j kz k
t
24 k k 44 j j j j jz k

come now to the hour of the sun set,- and we be hold- the eve ning-

a kzkzkks kk kk jj kk kk kk kk d kd k kk 64 kk kk kk kk kzkz kk
s kk kk 44 kk kk kk kka i j k k j k k 64 j kz k
t
k k 44 k k k k

light! We praise God, the Fa ther- and Son, and Ho ly- Spi rit- in one.

a jzjz kk jj kk kk kk kk kk kk kk kzkzkk jj kk kk kk kk kk kk kk kk kk kk jja jz k j k k j k k jz k j j j k k j

It is fit ting- at all times that we should praise you with glad some-

a kk kk kk kk kk kk kzkz kk
s kk kk kk kk kk kk kk kk kk kk kzkz d kd ks kk e kk kka k k j kz k
t
j k k k k j kz k

t
k k

voi ces,- O Son of God, the Gi ver- of

a 64 kk kk jzjz kk 44 kk kk kk kk kk kzkzkk jj kk kzkzkk kk kk kk kk kk kk jj kzkzkk kk kka 64 k k jz k 44 j j jz k i j j

Life. Be hold,- all cre a- tion- sings your glo ry.-

a kzkz kk jj
o kks kk kk kk kk kk kk kk jj kk kk kk kk kk kk kk kk kk jj

y
jja jz

o
k
t
j k k k k j j j i i

PRIEST: Wisdom. Let us stand. 

O Joyful Light 
(Fos Ilaron) 

Sakellarides, Trans. & Arr. N. Takis   
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NT 

      Lord, have mercy. (2) Lord have mer cy.-

a f 24 k ka f 24 = k k

      Lord, have mercy. (2) Lord have mer cy.-

a f 24 k ka f 24 = k k

      Lord, have mercy. (2) Lord have mer cy.-

a f 24 k ka f 24 = k k

      Lord, have mercy. (2) Lord have mer cy.-

a f 24 k ka f 24 = k k

      Lord, have mercy. (2) Lord have mer cy.-

a f 24 k ka f 24 = k k

The Lord is king; He is clothed with maj es- ty.-

a
Choir Two: 2nd time.

Choir One: 1st time. 

1. - 2.

44 J k k k k k j k k 54 k k k k k k
Wait for verse.44 jz Ja 44

CHANTER: 1. The Lord is clothed with strength and he has girded himself.

J k

2. For he established the world which shall not be shaken.

k k k k j k k 54 k k j k 44 jz J

3. The Lord is king; He is clothed with maj es- ty.-

a
Choir One

k k k k k j
Choir Two

k k 54 k k k k k 44 jz k f j ja k k k j j k k 54 k k j k 44 i j j

PRIEST: The evening prokeimenon. 
 

The Prokeimenon — Second Tone 
                                                                                                                                    Hieromonk Ephraim 

PRIEST: Let us all say with our whole 

soul, and with our whole mind, let us say. 

 
 

 

 

Lord Almighty, God of our Fathers, we 

pray you, hear us and have mercy. 

 

 

Have mercy on us, O God, according to 

your great mercy; we pray you, hear us 

and have mercy. 

 
 

Let us pray for pious and Orthodox Chris-

tians. 

 

 

Let us pray for our Archbishop Maximos. 

 

 

The Litany of Fervent Supplication 
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A men.-

a f 44 k jza f 44 k jz

      Lord, have mercy. (2) Lord have mer cy.-

a f 24 k ka f 24 = k k

      Lord, have mercy. (2) Lord have mer cy.-

a f 24 k ka f 24 = k k

         May their memory be e ter- nal.-

a f 24 k ka f 24 = k k

      Lord, have mercy. (2) Lord have mer cy.-

a f 24 k ka f 24 = k k

Let us pray for our brethren, priests, 

hieromonks, deacons, and monastics, and 

all our brotherhood in Christ. 

 

Let us again pray for the blessed and 

ever-memorable founders of this holy 

church, and for all our fathers, mothers, 

brothers, and sisters who are asleep here 

in the Lord and for the Orthodox every-

where. 

 

Let us again pray for mercy, life, peace, 

health, salvation, protection, and forgive-

ness of the sins of all pious and Orthodox 

Christians living and visiting in this com-

munity and city, and everywhere on earth. 

 

Let us again pray for those who do chari-

table work, for those who serve in this 

holy house, for those who labor, teach, 

and sing, and for all the people here pre-

sent who await your great and rich mercy. 

 

For you are a merciful and loving God, 

and to you we give glory, to the Father 

and the Son and the Holy Spirit, now and 

forever and to the ages of ages. A men.-

a f 44 k jza f 44 k jz

PRIEST: O Lord, keep us this evening without sin. Blessed are you, O Lord, God of our 

fathers, and praised and glorified is your name to the ages. Amen. O Lord, let your 

mercy be upon us for we have set our hope in you. Blessed are you, O Lord, teach me 

your commandments. Blessed are you, Master, grant me understanding of your com-

mandments. Blessed are you, Holy One, enlighten me with your commandments. Lord, 

your mercy is forever. Do not despise the works of your hands. To you is due praise, to 

you is due song, to you is due glory, to the Father and the  

Son and the Holy Spirit, both now and  forever  and  unto  

the ages of ages. 



12 

Grant this, O Lord.

a f 24 k NP k k k ja f 24 j k k j
Grant this, O Lord.

a f 24 k k k k ja f 24 j k k j

Lord, have mer cy.-

a f 24 k k k k k ja f 24 k k j j

Lord, have mer cy.-

a f 24 k k k k ja f 24 k k k k j

Grant this, O Lord.

a f 24 k k k k ja f 24 j k k j

Grant this, O Lord.

a f 24 k NP k k k ja f 24 j k k j

Grant this, O Lord.

a f 24 k k k k ja f 24 j k k j

Grant this, O Lord.

a f 24 k NP k k k ja f 24 j k k j

 

PRIEST: Let us complete our evening 

prayer to the Lord. 

 
 

 

Help us, save us, have mercy upon us, 

and protect us, O God by your grace. 

 
 

 

For a perfect, holy, peaceful, and sinless 

day, let us ask of the Lord. 

 

 
 

For an angel of peace, a faithful guide, a 

guardian of our souls and bodies, let us 

ask the of Lord. 

 

 

For forgiveness and remission of our sins 

and transgressions, let us ask of the Lord. 

 

 

 

For all that is good and beneficial to our 

souls, and for peace in the world, let us 

ask of the Lord. 

 

 
For the completion of our lives in peace 

and repentance, let us ask of the Lord. 

 
 

For a Christian end to our life, peaceful, 

without shame and suffering, and for a 

good account of ourselves before the 

awesome judgment seat of Christ, let us 

ask of the Lord. 

J. Suchy-Pilalis Grave Tone 
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To you, O Lord.

a f 44 k k k k k ja f 44 k j j j

And to your spir it.-

a f 24 n k k k k k k ja f 24 n k k k k k k j

To you, O Lord.

a f 44 k k k k k ja f 44 k j j j

A men.-

a f 44 k jza f 44 k jz

A men.-

a f 44 k jza f 44 k jz

        One of the distinguishing characteristics of the Aposticha (next page) is that the first verse comes 

after the refrain, not before it, as in the stichera following “Lord, I have cried out” (Page 5). Normally, at  

Resurrectional Vespers, there are four aposticha refrains, but tonight in order to save time, we are chant-

ing only the first two.  There are three refrains for St. Mary Magdalene, but because her day falls on a 

Sunday this year, they are overruled by the troparia of the Resurrection. Again, if the saint has a dox-

astikon, which St. Mary Magdalene does, the doxastikon is chanted in its assigned tone before the The-

otokion. After this, the Resurrectional  Theotokion follows. However, this Theotokion is not from the 

tone of the week, but rather from the tone of the doxastikon. Sometimes, certain Theotokia are designated 

as “dogmatic,” because their texts contain theological content and expression. Following the aposticha, 

the Ode of Simeon at the Presentation of the Lord is known as Nunc Dimmitis in the Latin tradition. 

Commemorating our most holy, pure, 

blessed, and glorious Lady, the Theotokos 

and ever-virgin Mary, with all the saints, 

let us commit ourselves and one another 

and our whole life to Christ our God. 

 
For you are a good and loving God, and 

to you we give glory, to the Father and 

the Son and the Holy Spirit, both now and 

forever and unto the ages of ages. 

 

 
 

Peace be to all. 

 

 
 

 

 

 

 

Let us bow our heads to the Lord. 

 

 
 

May the might of your kingdom be 

blessed and glorified, of the Father and 

the Son and the Holy Spirit, both now and 

forever and unto the ages of ages. 
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Plagal Fourth Tone 

1. Ris ing- from the tomb, Sav ior- of the world, you have, to-

a f
Moderato

44 k k k k 24 k k k 44 k k k k 64 jz k k ka f 44 k k k k 24 k k k 44 k k k k 64 jz k k k

geth- er- with your flesh, raised up man kind.- Glo ry- to you, O Lord.

a f 44 k k k k k k k k k k k k j j k k k k k k jzna f 44 k k k k j k k j j j k k j j jzn

                                           

a f
CHANTER:

=a f

2. Come, let us wor ship- him, who rose from the dead and en light- ened- all. For

a f j k k 64 k k k j k k 44 k k k k j k k 64 k k jz ka f j k k 64 j j k k 44 j k k j k k 64 k k jz k

by his Re sur- rec- tion- on the third day, he set us free from the

a f 44 k k k k k k k k k k k j k k k k j k ka f 44 k k k k k k k k j j k k k k j k k

tyr an- ny- of Ha des,- grant ing- us life and great mer cy.-

a f k k k k k k k k j j k k k k k k k k k ja f k k k k j j j k k j k k k k k j

The Aposticha 

The Lord reigns; he has clothed himself with honor; the Lord has clothed and girded himself 
with strength. 

Glo ry- to the Fa ther- and to the Son, and to the Ho ly- Spi rit,...-

a
Meno Mosso

44 k k k k j k k k k k k j k k k jz k k k j k k kzks k k k jza 44 i j k k j k k j j jz k k k j j i jz

Doxastikon and Theotokion 
 

Doxastikon Trans. N. Takis 
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Be cause- she was a dis ci- ple- faith ful- ly- min is- ter- ing- to

a
Meno Mosso

44 k k k k k k j k k 64 k k k k j k k k k k j j k k k k ka 44 k j j j k k 64 i j j j j j k k k k

Christ, our God, who in his great com pas- sion- will ing- ly- as-

a 44 k k j 64 k k k k k k 44 k k k k j k k k k k jzka 44 k k j
64 k k k k k k 44 i j j j jzk

sumed- my pov er- ty,- Ma ry- Mag da- lene- saw him

a k k k k j k k kzks kzks k k k j k k j k k k k k k j j ja i j i i j j j j j j j j

streched on the tree and en closed-   in the tomb. She cried out, with

a k f k k k k d k k j k k k k k k j k k k jz
n j j kz ks k ka jz k k j k k k k k k j j jzn j j jz k

flow ing- tears, "What strange sight   do I see? You give life

a j k k k j j 64 k k k k k k
44 j k k k j k k k k k ka j k k k j j 64 j jz k
44 j j j k k i

to the dead, yet you are count ed- a mong- the dead. How

a j k k k 64 jz k k k 44 k k k k j k k k k k k k k k jz ka j j 64 jz k k k 44 i j j j j jz k

can I car ry- myrrh to you, when you have re moved- from me the stench of

a k k k k 64 k k k k j 44 k k k k j k k jz k j k ka k k k k 64 j j j 44 k k k k j j jz k j j

de mons?- How can I shed tears for you, when you wiped a way- the

a kzks k k k i k k k k k k k k j k k j k k jz ka i i k k k k j j j k k j j jz k
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tears of Eve? Yet, O King of All, you ap peared- as a

a k k kz ks kz ks k k k j k k j f k k j k k j k ka i i j k k j j j k k j k k

gar den- er- and took a way- the burn ing- heat with the dew of your

a 64 k k jzk 44 k k k k k k k k j k k k k k k k k k k k k ka 64 k k jzk 44 k k k k j j j k k i j j

words. You said to her, "Go to my broth ers- and shout a-

a i k k k k 64 j k k k j 44 j k k k f k k k k k j k k ka i i 64 j j j 44 j k k j k k j j

loud- the good tid ings- of joy, for I will a scend- to the fa ther,- to

a j k k
k k k k 64 j k k k j 44 k k k k j f k k k k k k jz ka jj kk kk ii 64 jj j j 44 k k k k j k k i jz k

my God and to your God, that I may grant to the world great mer cy.-

a k k k k k k j k k k k k k k k j k k kzks k k k ia k k k k j j k k k k j k k j j i i

...both now and ev er- and un to- the a ges- of a ges.- A men.-

a 44
Piu Mosso

n k k k k k k j k k k k f k k k k k k k k jza 44 n k k k j j k k k k j k k j k k jz

O Vir gin- un wed- ded,- Mo ther- of God on high, you in ef- fa- bly- con-

a k j k k k k k k k k k 64 k k j k k k k k ka k j k k k k j k k 64 k k j k k k k k k

ceived- God in the flesh. Re ceive- the pe ti- tions- of your sup pli- cants,- all blame- less-

a k k k k jz k j k k k k k k 64 f k k k k k ka k k k k jz k j k k k k k k 64 k k k k k k



17 

La dy,- and grant us all pur i- fi- ca- tion- of our trans gres- sions.- Ac-

a k k jz k k k k k k k k f k k k k k k k k k jz ka j jz k k k k k k k j k k k k j jz k

cept- now our sup pli- ca- tion- and pray that we all may be saved.

a j k k k k 44 j k k j k k k k k k jz na j k k k k 44 j k k j k k j k k jz n

A men.-

a f 44 k jza f 44 k jz

Hymn of Simeon the Just (Luke 2:29-32) 
 

PRIEST: Lord, now let your servant depart in peace, according to your word; for my 

eyes have seen your salvation which you have prepared in the presence of all peoples, a 

light for revelation to the Gentiles, and for the glory of your people Israel. 
 

The Trisagion Prayers 
 

PEOPLE: (Spoken.) Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal, have mercy on us (3). 
 

Glory to Father and the Son and the Holy Spirit, now and always and to the ages of 

ages. Amen. 
 

All-Holy Trinity, have mercy on us. Lord, cleanse us from our sins. Master, pardon our 

iniquities. Holy One, visit and heal our infirmities for your name’s sake. 
 

Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy. 
 

Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit, now and always and to the ages of 

ages. Amen. 
 

The Lord’s Prayer 
 

Our Father, who art in heaven, hallowed be Thy name. Thy kingdom come, Thy will be 

done, on earth as it is in heaven. Give us this day our daily bread; and forgive us our 

trespasses, as we forgive those who trespass against us. And lead us not into temptation, 

but deliver us from evil. 
 

PRIEST: For Thine is the kingdom and the power and the  

glory, of the Father and the Son and the Holy Spirit, both  

now and ever and unto the ages of ages. 
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O Lord, you have by your Cross brought an end to death, and Pa ra- dise-

a f
Allegro

64 k j k k k k j k k k k 44 jz k j k ka f 64 k j k k k k j k k k k 44 jz k j k k

you have made o pen- to the thief. You have trans formed- the la ments- of the

a f k k j k k k k 64 jz k k k 44 k k k k k k k ka f k k j k k k k 64 jz k k k 44 j k k j k k

Myrrh bear- ers- and sent forth your a pos- tles,- com mand- ing- that they pro-

a f 64 k k j k k 44 j k k j k k 64 j k k k ka f 64 k k j k k 44 j k k j k k 64 j k k k k

claim- that you are ri sen- from death, O Christ our God, be-

a f jz k k k k k k k k k k k jz ka f jz k k k j k k k k k k jz k

stow- ing- great mer cy- up on- the u ni- verse.-

a f 44 j k k 64 j k k k k k k k k ja f 44 j k k 64 j k k k k j j j

Apolytikion — Grave Tone 
Sakellarides, Trans. N. Takis 

Theotokion 

You are praised by all the world, O Vir gin,- and are the trea sure- house

a f
Allegro

64 n k k k k k k 44 k k k k k k k j k k k k k k ja f 64 n k k k k k k 44 k k k k j j k k k k k k j

of the Re sur- rec- tion.- Lead those who have put their faith in you out of the

a f k k k k k k k j k k k k k k k k k k k ka f k k k k k k k j k k k k k k k k k k k k
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A men.-

a f 44 k jza f 44 k jz

pit and the a byss- of their of fen- ses.- By giv ing- birth to sal-

a f k k k k k k k k k k k j n k k k 34 k k ka f k k k k k k k k k k k j n k k k 34 k k k

va- tion,- you have saved us who were guilt y- of sin. Be fore- bear ing- a

a f 64 k k k j k k 44 k k k k k k k k k j k k j k ka f 64 j j k k 44 k k k k j k k j k k j k k

child, you were a vir gin,- and in child birth,- still a vir gin,- and af ter-

a f k k k k 64 k k j k k 44 k k k k k k k j k k k ka f k k k k 64 j j k k 44 k k k k j j k k k k

giv ing- birth, you re mained- a vir gin.-

a f k k j k k k k 64 k k k k jz k 44 j k k ia f k k j k k k k 64 j i i i

PRIEST: Wisdom. 

 

READER: Father, give the blessing. 

 

PRIEST: Blessed are you, Christ our God, always both now and forever and unto the 

ages of ages. 

 

 

 

 

 

 

 

READER: Make firm, Lord our God, the holy and pure faith of the pious Orthodox 

Christians, together with this Holy Church forever. 

PEOPLE: 
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A men.-

a f 44 k jza f 44 k jzPEOPLE: 

END OF VESPERS 

PRIEST: Glory to You, Christ our God and our hope, glory to you. May Christ our true 

God have mercy upon us and save us, through the intercessions of his most pure and 

holy Mother, and the holy, glorious, and praise-worthy Apostles, of Saints Mary Magda-

lene, Myrrh-Bearer, and Markella of Chios, whose memory we commemorate today, 

and all the saints, have mercy on us and save us for you are a good and loving God. 
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Synaxis of St. Mary Magdalene 
 

      Saint Mary was from Magdala in Galilee on the Sea of Tiberias, and for this was named 

Magdalene. When the Lord Jesus cast out seven demons from her, from which she had been suf-

fering, she became His faithful and inseparable disciple, following Him and ministering unto 

Him even to the time of His crucifixion and burial. Then, returning to Jerusalem together with 

the rest of the Myrrh-bearers, she prepared the fragrant spices for anointing the body of the 

Lord. And on the Lord's day they came very early to the tomb, even before the Angels appeared 

declaring the Resurrection of the Lord. When Mary Magdalene saw the stone taken away from 

the tomb, she ran and proclaimed it to Peter and John. And returning immediately to the tomb 

and weeping outside, she was deemed worthy to be the first of the Myrrh-bearers to behold the 

Lord arisen from the dead, and when she fell at His feet, she heard Him say, “Touch Me not.” 

After the Lord's Ascension, nothing certain is known concerning her. Some accounts say that 

she went to Rome and later returned to Jerusalem, and from there proceeded to Ephesus, where 

she ended her life, preaching Christ. Although it is sometimes said that Saint Mary Magdalene 

was the “sinful woman” of the Gospel, this is nowhere stated in the tradition of the Church, in 

the sacred hymnology, or in the Holy Gospels themselves, which say only that our Lord cast 

seven demons out of her, not that she was a fallen woman. "Madeleine" is a form of Magdalene. 

Holy Transfiguration Monastery 


